
В полдень умная маленькая горничная принесла коробку с едой:

- Это обед, который сестра Яо Хуан приказала мне принести. Сестра Яо Хуан сказала, что, так
как сегодня первый день мисс Лин во дворце, это нормально - приносить еду. С завтрашнего
дня мисс Лин может посылать кого-нибудь за едой на кухню.

Императрица Сюй ела три раза в день, и ее блюда были тщательно приготовлены
королевскими поварами в императорской кухне. Все трапезы служанок в Цзяофане готовились
на собственной кухне, где под контролем Яо Хуан трудились четыре повара и восемь
разнорабочих. Помимо еды и закусок, за горячей водой для ежедневного использования тоже
необходимо было идти на кухню. Для всего было установлено определенное время. Если
опоздаешь, ничего не получишь и некого будет  винить.

Маленькой горничной, которая пришла доставить коробку с едой, было всего 13 или 14 лет, и
она выглядела честной. Цяоюнь сунула ей немного серебряной мелочи и вскоре сблизилась
ней, узнав о множестве тривиальных, но полезных новостей.

После долгой работы госпожа и ее служанки устали. Лин Цзин Шу повеселела и улыбнулась:

- Здесь больше никого нет, только нас трое. Бай Юй, Цяоюнь, не стойте там. Подойдите и
сядьте, мы втроем пообедаем вместе.

И Бай Юй, и Цяо Юнь были потрясены и отказались. Лин Цзин Шу притворилась недовольной:

- Разве я уже не ваша хозяйка? Как только вы вошли во дворец, вы решили больше не слушать
меня, верно?

- Эта рабыня не смеет! - испуганно ответили Бай Юй и Цяоюнь, но все же отказались сесть.

Лин Цзин Шу вздохнула и смягчила свой голос:

- Я знаю, что вы двое верны мне. Теперь, когда мы во дворце, у меня здесь нет ни одного
знакомого человека, только вы двое. К счастью, вы со мной. В противном случае, если бы я
осталась одна, я бы еще больше растерялась. Раз уж вы последовали за мной, вам придется
много работать в будущем. Я ваша хозяйка, но я ничего не могу сделать, чтобы ваша жизнь
стала более комфортной. Я просто прошу вас двоих сесть и поесть со мной, неужели вы
откажетесь?

После этих слов Бай Юй вытерла слезы рукавом и села. Цяоюнь тоже села после некоторого
колебания.

В коробке было два мясных и два овощных блюда, один суп и три миски с рисом. Еда была
горячей, рис тоже был очень вкусным. Все это было намного лучше, чем ожидала Лин Цзин



Шу. Наполнив желудок, она снова почувствовала усталость. У Лин Цзин Шу не было сил ни о
чем думать об этом, она прилегла на кровать и вскоре заснула.

……

Императрица Сюй пробыла во дворце Цзичэнь целый день и не возвращалась в Цзяофан до
вечера.

Цю Шуан почтительно выступила вперед и спросила:

- Ваше Величество, мисс Лин пришла во дворец утром и уже разместилась. Не хочет ли Ваше
Величество ее увидеть?

Глаза императрицы Сюй вспыхнули, и она легко сказала:

- Если бы ты не сказала, эта королева почти забыла бы.

Цю Шуан натянуто улыбнулась. Разве императрица не вызвала Лин Цзин Шу во дворец лично?
Почему сейчас она так холодна? Чем больше она думала об этом, тем больше раздражалась.
Если бы она знала заранее, ей действительно не следовало бы открывать рот.

Жуйлян опустила глаза, чтобы скрыть сарказм. Эта Цю Шуан весь день хотела похвастаться,
она не упустит ни единого шанса, чтобы угодить императрице Сюй.

На этот раз ее лесть обернулась против нее!

Цю Шуан прикусила губу и признала себя виновной:

- Эта служанка слишком много говорит, и я прошу у Вашего Величества прощения!

- Ладно, это мелочь, а не преступление, - императрица Сюй посмотрела на Цю Шуан с улыбкой,
но в ее глазах улыбки не было, - Ты можешь отправить кого-нибудь позвать Лин Цзин Шу.

Цю Шуан покорно согласилась, ненавидя себя за то, что доставила столько хлопот. Но она
могла сослаться на то, что императрица Сюй сама отдала приказ, а она действовала только
согласно приказу.

Цю Шуан вышла из зала и позвала горничную, велев ей бегом передать сообщение. Немного
подождав у дверей, она вскоре увидела фигуру Лин Цзин Шу. Цю Шуан поспешно взглянула на
Лин Цзин Шу и, увидев, что она уже переоделась в дворцовый костюм и пришла без служанок,
не могла не кивнуть. Хотя Лин Цзин Шу всего лишь новичок, она обладает чувством меры, так



что пока не совершала ошибок.

- Наконец-то ты здесь, - Цю Шуан тихо вздохнула, - Только что императрица вернулась во
дворец. У меня хватило смелости открыть перед ней рот и тогда Ее Величество приказала мне
позвать тебя. Кажется, она не в очень хорошем настроении, вероятно, потому, что тело
дракона императора еще не восстановилось. Ты должна быть осторожна, когда зайдешь внутрь.

Что бы ты ни делала, ты должна получить одобрение!

- Спасибо старшей сестре Цю Шуан, за напоминание, - Лин Цзин Шу с благодарностью
посмотрела на нее.

Цю Шуан почувствовала себя немного комфортнее и тихо рассмеялась:

- Это нормально, мы должны заботиться друг о друге. Пойдем со мной поскорее!

…

Еще не стемнело, но Цзяофан уже был ярко освещен внутри и снаружи. При ярком свете
свечей стали видны морщинки в уголках глаз и на лбу императрицы, которая сегодня не
нанесла пудру.

Императрица Сюй сидела в кресле, глядя на Лин Цзин Шу, которая все еще была весьма
красивой в дворцовой одежде. Выражение ее лица было непредсказуемым, на нем нельзя было
прочесть ни счастья, ни гнева.

- Эта служанка приветствует Ваше Величество! - Лин Цзин Шу выступила вперед и
почтительно поклонилась.

Спустя некоторое время императрица Сюй медленно сказала:

- Можешь встать, в будущем тебе не нужно будет вставать на колени перед этой королевой. Я
остаюсь во дворце весь день, и у нас будет много возможностей встретиться. Если ты каждый
раз будешь становиться на колени вот так, это будет хлопотно, и я устану смотреть на это.

Очевидно, это были добрые слова, но их тон был немного странным, заставляя чувствовать
себя немного неуютно. Лин Цзин Шу была психологически подготовлена ​​ко всем видам
трудностей, и не ожидала, что императрица Сюй так легко отпустит ее.

Лин Цзин Шу поблагодарила и встала, опустив голову как Жуйлян, Цю Шуан и другие. К
сожалению, независимо от того, как Лин Цзин Шу вела себя, для императрицы Сюй она была
бельмом на глазу.



- Я слышала от Цю Шуан, что ты уже устроилась.

Лин Цзин Шу ответила:

- Эта служанка поселились сегодня утром. Спасибо, Ваше Величество, за вашу заботу.

- Жуйлян объяснила тебе все правила в Цзяофане? - неторопливо спросила императрица Сюй.

Лин Цзин Шу кивнула:

- Да. По дороге сюда этим утром сестра Жуйлян тщательно объяснила этой служанке ситуацию
в Цзяофане. Я не знаю, что эта служанка должна делать?

Так активно хочешь поработать? Глаза императрицы Сюй снова вспыхнули, и она небрежно
улыбнулась:

- Ты только что вошла во дворец, поэтому тебе нужно отдохнуть несколько дней, прежде чем
выполнять поручения.

Лин Цзин Шу почтительно сказала:

- Эта служанка глубоко ценит возможность войти во дворец и служить вам. Я также прошу
Ваше Величество дать мне поручение. В противном случае этой служанке не хватит наглости
оставаться в Цзяофане.

Императрица Сюй немного поразмыслила и медленно улыбнулась:

- Раз уж ты так искренна, если эта королева откажется, то опровергнет твои намерения. Тогда
я спрошу тебя, что ты любишь делать каждый день?
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